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Heavy gauge galvanised plate panelling. Perimeter panels with non-cutting 
edges; alternatively the structure may be made of polyurethane foam panels. 
Centrifugal electric extractors with non-spark nozzle and inspection hatch. Air 
filtration is guaranteed: for the DRY-A model by a double filtering stage (cardbo-
ard filter and fibreglass filter) for the DRY-C model by a paper filter with seven 
layers (with decreasing section), with a post-filter of polyester felt. For further 
improvement of filtration, fibreglass filter are also installed. System for indicating 
filter clogging. Ceiling light with a high light yield coefficient. Electric command 
and control panel, with low voltage pushbutton panel.

Pannellatura in lamiera zincata di robusto spessore. Pannelli perimetrali realiz-
zati con bordi antitaglio. In alternativa la struttura può essere eseguita con 
pannelli in poliuretano espanso. Elettroaspiratori centrifughi con boccaglio anti-
scintilla e portellino di ispezione. La filtrazione dell’aria è garantita: per il model-
lo DRY-A da un doppio stadio filtrante (filtro in cartone e filtro in fibra di vetro) 
per il modello DRY-C da un filtro in carta a sette strati (a sezione decrescente) 
con postfiltro in feltro poliestere, per migliorare ulteriormente la filtrazione è 
inoltre installato un filtro in fibra di vetro. Sistema per segnalazione intasamento 
filtri. Plafoniere di illuminazione ad alto coefficiente di rendimento luminoso. 
Quadro elettrico di comando e controllo, con pulsantiera in bassa tensione.

Panneaux robustes en tôle galvanisée de forte épaisseur. Panneaux de la struc-
ture réalisés avec bords anti-coupure. La structure peut également être réalisée 
avec des panneaux en mousse de polyuréthanne. Aspirateurs électriques cen-
trifuges avec embout anti-étincelles et trappe d’inspection. La filtration de l’air 
est garantie : pour le modèle DRY-A par un double étage filtrant (filtre en carton 
et filtre en fibre de verre) pour le modèle DRY-C par un filtre en papier à sept 
couches (à section décroissante) avec post-filtre en feutre polyester. Pour 
améliorer encore la filtration, des filtres en fibre de verre sont installés. Système 
de signalisation de l’encrassement des filtres. Plafonniers à coefficient de ren-
dement lumineux élevé. Armoire électrique de commande et de contrôle avec 
boîtier de commande en basse tension.

Konstruktion aus verzinktem Stahlblech von extrastarker Dicke, Außenbleche 
gegen Schnittverletzungen sicher. Alternative: Ausführung der Konstruktion mit 
Polyurethan Hartschaumplatten. Elektrischer Zentrifugalventilator mit 
Funkenschutz im Saugstutzen und Inspektionsöffnung. Die Luftfiltration ist 
gewährleistet: bei Modell DRY-A durch einen Zweistufenfilter (Filterpappe und 
Glasfaserfilter) bei Modell DRY-C aus einem Papierfilter mit sieben Schichten 
(jeweils abnehmende Filtersektion) und einem Nachfilter aus Polyester-Filz. Um 
die Filterwirkung zu optimieren, sind Glasfaserfilter eingebaut. System zur 
Anzeige von Filterverstopfungen. Deckenleuchten mit hohem Leuchtwirkungsgrad. 
Schalt- und Steuerschrank mit Niederspannungsbedienfeld.


